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Pabouas mporpamma aucuuiuinHbl «MHOCTPAHHBINA SI3BIK» Ui OOyYalOMIMXCS IO
HarpaBjeHuto noarotoBku 45.04.03 dynnamenTanbHas u npukiagHas duHreuctuka (IIpoduns:
@yHIaMeHTaNbHas U NPUKIAgHas JUHTBUCTUKA) COCTaBJIEHA Ha OCHOBaHUM PDenepalibHOTO
roCy/IapCTBEHHOIO0 00pa30BaTEIbHOTO CTaHJAApPTa BBICIIEr0 0Opa3oOBaHUs — Marucrparypa mo
HanpasjieHut0 1noAarotoBku 45.04.03 dynpameHTanbHas W NPUKIAAHAs JIMHIBUCTHKA,
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oOpa3oBaHusi — TmporpamMmaMm OakajaBpuaTa, MporpaMMaM CIEHUAIUTEeTa, MporpaMMaM
MarucTparypbl, YTBEP>KICHHOTO MpHUKa3oM MUHUCTEpCTBA HAyKH M BBICIIETO OOpa3oBaHUS
Poccuiickoit @eneparuu ot 06 ampens 2021 r. Ne 245 (c u3M. U J0m.), B COOTBETCTBHH C
y4eOHBIM TUTAaHOM, YTBEpkIeHHBIM YdeHbIM coBeToM PI'BOY BO «JlonI'Y» nns mabopa 2026
roja.
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1. MECTO JUCLIMITJINHLI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJILHOM ITPOI'PAMMEI

JUis u3ydeHusl TUCLMITIIMHBI HEOOXO UMbl KOMIIETEHIIMU, CQOPMHUPOBAHHBIE Y YYaIIUXCS
B pe3ysbTaTe 00y4YeHHUs] B MyHUIIUIIAJIHLHOM 00I1e00pa30BaTeIbHOM YUPEXKACHUHU U B pe3yJIbTaTe
OCBOCHMs JMCLUIUIMH Iporpammbl  OakanaBpuata «lMHocTpaHHbI — sA3bIK», «llepBblii
MHOCTpaHHbIN A3bIK», «Teopus u npakTuka nepesoaa», « Ipon3BoacTBEHHAs NpaKTUKa: HAYYHO-
uccienoBareabckas padoTay.

2. OIMMCAHUE JMCHUIIJIMHBI

2.1.  OOmas xapakTepUCTHKA

HaumenoBanue nokasarens 3HaueHue nokasarens
Ha3zBanue oO6pa3oBarenbHOI IporpaMmbl 45.04.03 dynpaMeHTanbHas U MPUKIaIHAs
(manee — OIT) JIMHTBUCTHKA
Iudp 1 Ha3BaHHE B COOTBETCTBHH C b1.5.M1.2 NHOCTpaHHBIi1 SI3bIK
y4eOHBIM TIIAHOM
YacTs 00pa3zoBaTeabHON MPOrpaMMbl bazoBas yacTp
KonmuecTBO 3a4eTHBIX €IUHULL / BCETO YacOB 3/108

B cnyuae mnpenbsBaeHHS OT O0ydYaroIIerocss WJIM €ro pojauTens (3aKOHHOIO
MpEJICTaBUTENSA) 3asBICHUS Ha OOydeHue MO aJanTUPOBAHHON 00pa30BaTeNbHOU MIporpamme
BBICILIETO 00pa3oBaHUsl, MOAKPEIJICHHOTO 3aKIIOYEHHEM IICHXO0JOTr0-MeINKO-TIearorn4ecKon
komuccun (IIMIIK) wnmu wmenuko-coumanbHOU skcneptusbl (MCD) ¢ pexomMeHnanusMu
CO3MaHMS MHAWBHUIYaNbHOM mporpammbl peabunurtanuu u abunutanuu (MIIPA), nannas
pabouas mporpaMMa aJanTHpPOBaHa C Y4YETOM WHIUBUAYaJIbHBIX OCOOEHHOCTEH 3/I0POBBS
00ydJaromerocs.

2.2.  Pacnpenenenue yacoB 1o popmam u nepuogam o0ydeHus

O0111ee KOJIMYECTBO YaCOB
o) o = CaMOCTOSI-
opma 21 3 i Sopa- i . o
> | 2 JIEKIA nmabopa- | TpaKTH TENBLHOMI opMma
00yueHuns 2 3 BCETO

8 OHHBIX | TOPHBIX | YeCKUX | paboThHI + KOHTPOJIS

KOHTPOJIb
QOuHas 1 1 — — 34 74 108 3K3aMeH

3. HEJN JUCHUTTJIMHBI

Henp u3ydyenus nucuuiuinHbl «MHOCTpaHHBIA S3BIK» — JOBECTH YPOBEHb BIAJACHUS
AQHIVIMMCKUM SI3bIKOM CTYAEHTaMH HarpaBieHus NoArotoBku 45.04.03 dyHnaMmeHTanbHas MU
NpUKJIagHas JUHTBUCTHKA 10 ypoBHs B2, C1 B coorBercTBum ¢ CERF.

Kypc npusBaH coBepIIeHCTBOBATh y OOY4YaIOUIMXCS CHCTEMY 3HAHUH MO I'paMMaTHKE,
JeKcUKe M (POHETHKE aHIJIMHCKOTO S3bIKa, aKTMBU3MPOBATH HABBIKM BIIAJICHUS MHOCTPAHHBIM
S3BIKOM KaK CPEJICTBOM MEXKYJIbTYPHOT'0, MEXIMYHOCTHOTO M TPO(PECCHOHATIBHOTO OOIIEHUSI.

33[[8.‘{1/1 JAUCIUITIIINHBI

— TMOBBIIIEHUE YPOBHS y4eOHOM aBTOHOHOMUH, CIIOCOOHOCTH K CaMO0OPa30BaHHUIO;



— pa3BHUTHE KOTHUTHUBHBIX U UCCIIEOBATEIHCKUX YMEHUMH;

— pa3BuTHe HHHOPMALIMOHHOMN KYJIbTYpHI;

— pacIIMpeHHe Kpyro3opa v MOBBIIICHHE 00IIEH KyIbTYyphl CTYICHTOB;

— BOCIUTaHHUE TOJIEPAHTHOCTH M YBA)KEHUS K TYXOBHBIM IEHHOCTSM pPa3HBIX CTpaH U
HapoJOB.

4. KOMITETEHIIMN OBYYAIOIMEI'OCA, @OPMUPYEMBIE B PE3VJIBTATE
OCBOEHI KOMIIOHEHTA OBPA30OBATEJIbHOU ITPOI'PAMMEBI, NX NHAWUKATOPBI
N INTAHUPYEMBIE PE3VIJIbTATBI ObYUYEHU A

4.1. KoMmnoereHunu
YK-4. CrnocoOeH NpHUMEHSATh COBPEMEHHBIC KOMMYHHKATHBHBIC TEXHOJIOTMH, B TOM

YyuCcJIie Ha HMHOCTPAHHOM(BIX) s3bIKe(ax),

B3aUMOICUCTBHUS

4.2.

Nuaukatopbl KOMITETEHIINH

1A aKaAEMHYCCKOIo H HpO(beCCI/IOHaHBHOl"O

VK-4.1. 3naer nutepaTypHyto (OpMy TOCYIApCTBEHHOTO $3bIKA, OCHOBBI YCTHOM U
NUCbMEHHOW KOMMYHUKAIIMM HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, (DYHKIIMOHAJIbHBIE CTHIIM POJHOTO SI3bIKA,
TpeOOBaHUS K aKaJJleMUUECKON U NPOPeCCHOHATbHON KOMMYHUKAIIUH

VK-4.2. Co3maer pasiuyHble aKaJeMHUYECKHe WM MpOo(ecCHOHAIbHBIE TEKCTHl Ha

HHOCTPAHHOM A3bIKC

4.3.
3Haer:

PesynbTarsl o0yuenus
METObI

H TIPUCMBbI

COBPCMCHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX TEXHOJOTUN O

aKaJIeMUYECKOTO U MPO(PECCHOHATLHOTO B3aUMOICHCTBUSI.
YMeer: NpUMEHSITh COBPEMEHHbIE KOMMYHHUKATHUBHBIE TEXHOJIOTMM, B TOM YHCIE Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(axX), AJIsl aKaIeMHUUECKOTO B MPOo(eCCHOHATBFHOTO B3aMMOICHCTBHS.

Bnaneer:

COBPpCMCHHBIMHM KOMMYHHUKATHUBHBIMU TCXHOJIOTUAMMU,

B TOM 4YHCJIC Ha

I/IHOCTpaHHOM(HX) $I3BIKe(aX), JJI aKaICMHUYCCKOIo 1 HpO(l)eCCI/IOHaJIBHOl"O B3aUMOACUCTBUS

Komnerenuu WHuaukatopsl PesynpTaThl 00y4eHus
VYK-4. Cnocoben NJ-1 YK-4 3naer 3HaeT: MeTOJIbl U IPUEMBI COBPEMEHHBIX
IPUMEHSTh JUTEPaTypHYIO KOMMYHHUKATHBHBIX TEXHOJIOTHH 1151
COBPEMEHHbIE bopmy aKaJeMU4eCKOro 1 Npo(pecCHOHAILHOTO
KOMMYHHKATHBHbBIE | TOCYAapCTBEHHOTO B3aMMOJCHCTBUSL.
TE€XHOJIOTHH, B TOM | 5I3bIKa, OCHOBBI YMeeT: NpuMeHsTh COBpEMEHHbBIE
qucie Ha YCTHOU U KOMMYHHUKATHBHbIE TEXHOJIOTUH, B TOM YHCJIE HA
MHOCTPaHHOM(BIX) MMACbMEHHOU MHOCTPaHHOM(BIX) sSI3bIKE(ax), IIs
A3bIke(ax), s KOMMYHHUKAIUH Ha aKaJeMUYECKOro 1 MpoheccuoHaIbHOTO
aKaJEeMUYECKOTO U | HHOCTPAaHHOM B3aMMOJICHCTBUSL.
npo(ecCHOHATBHOTO | SA3BIKE, Brnaneer: coBpeMeHHBIMM KOMMYHUKATHBHBIMH
B3aMMOJICHCTBUS (yHKIIMOHATIbHBIE TEXHOJIOTUSIMU, B TOM UHCIIE Ha

CTUJIM POAHOTO
SI3bIKA, TPEOOBAHUS
K aKaJIeMUYeCKOI 1
npodecCuoHaIbHON
KOMMYHHKAITUU

WHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(AX), JUIS
aKaJeMUYEeCKOT0 U MPO(HEeCCHOHATEHOTO
B3aMMOJICHCTBUS




VYK-4.2. Co3naer
pas3n4HbIe
aKaJIeMHUYCCKHE
170171
npogeccuoHaIbHbIE
TEKCTHI Ha
MHOCTPAaHHOM
SI3BIKE

o. I[TPOIT'PAMMA JJUCHUITJIMHBI

HasBanue teMEbl

Kpatkoe coaepxanrie TeMbl (BOIPOCH TEMBI)

1. Philology. The
history of
philology. The day
of the philologist

Biblical philology
Russian philology

2. Classical Cicero
philology Socrates
Plato
Aristotle
3. Contemporary English studies
philology Germanic philology
Romance studies
Slavic studies
4. Extinct Latin language
languages The best dead languages to learn
Sanskrit language
Ancient Greek
Biblical Hebrew
5. Bibliophilia Bibliophile or bookworm

The most inspiring libraries around the world

Interesting facts about books

6.

CTPYKTYPA U COAEPXXAHUE JUCHUTIINHBI

®dopma o0yuyeHus — ouHas, kypc — 1, cemectp — 1




HaumenoBanus pasaciioB U TCM

KoanuectBo yacos

Jlexu. | JlaGop. | Ilpakr. | CPC+K | Bcero
Tema 1. 16
Philology. The history of philology. The day 7 23
of the philologist
Tema 2. 14
Classical philology ! 21
Tema 3. 7 14 21
Contemporary philology
Tema 4. 15
Extinct languages ! 22
Tema 5. 15
Bibliophilia 6 21
HNTOI'O ITO KOMIIOHEHTY OI1 34 74 108

7. OLEHOYHBIE CPEJICTBA JUIA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH,

[TPOMEXYTOYHOU ATTECTALIMU

7.1.  KoHTponbHBIEC BOIIPOCHI
History of English

. Traditional chronological divisions in the history of English

. H. Sweet’s approach to the history of English

Formation of the English national language

1
2
3. Seven chronological periods in the history of English and their short survey
4
5

. The role of the foreign element at different stages of the English language development

(Latin, Celtic, Scandinavian, French borrowings)

Theoretical Grammar

1. General peculiarities of modern English structure (analytical nature, inflexion, word-
order, structural substitutes, function words, secondary predication)

2. The English noun, its semantic and grammatical properties

3. The English verb, its semantic and grammatical properties

Lexicology

1. Etymological survey of the English language (native words and borrowings, the

international element)

wn

Homonymy in English
Ways of word-formation

B

7.2.Temsl noxanos (pedepaton)

Theoretical and methodological aspects of translation

1. The subject of translation
2. Translation v. interpretation
3. Ways of translating

Regional varieties of the English vocabulary (standard, dialects, variants)




Methods and ways of translating proper names

1. Translation of personal names
2. Translation of geographic names

3.

Conveying the names of companies, corporations, firms

Translation of internationalisms

1.
2.

Units of international lexicon
Translation of loan internationalisms

Translation of idioms

1.
2.

Translation of idiomatic/stable units
Transformations in the process of translation

Lexico-grammatical aspects of translation

1.

2
3.
4.
5

Rendering of articles

Translation of verbids

Lexico-grammatical expression of modality

Ways of translating passive constructions

Transformation of language units in the process of translation

Stylistic peculiarities in translation

1. Translation of stylistic devices and expressive means
2. Functional styles and translation

7.3.00pa3er 3a1aHUs1 KOHTPOJIBHOM paboThI

JloHenKuii rocyJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET
@axkynbTET HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
Kagenpa anrnuiickoro si3pika Juist NpoecCHOHAIbHOW KOMMYHUKAIIUN

[Tporpamma BeIcIIero oOpa3oBanust  IIporpaMma marucTparypsl

Hanpanenne noaroToBku 45.04.03 dynnameHTanbHas U MPUKIIATHAS
JUHTBUCTUKA

[Tpoduns moaArOTOBKH dyHIaMeHTaIbHAS ¥ IPUKJIaIHAS TMHTBUCTHUKA

®dopma 00yueHUs Ounas

Cemectp [IepBbIit

Hucuurinza HNHOCTpaHHBIN SA3BIK

KonrponsHas pabora

BapuanTt Ne 1

READING (Variant 1)



Read the text and say if the following statements are true or false.
VIA RAIL

An unhurried journey through unspoilt terrain or a fast, frequent service to cross the
country - since the pioneer days, when the iron road first linked the eastern seaboard to the
Canadian Pacific, the ideal way to see this great dominion has always been VIA Rail. Perfected
now in VIA Rail, everything from a short journey to a transcontinental adventure is enjoyed in
style, aboard transport that blends the comfort and technology of today’s world with the romance
and service of the past.

No long miles of driving behind you or parking problems ahead, just a leisurely journey on
a sleek silver train, from the centre of one city to the heart of the next.

Travel across Canada from Toronto to Vancouver and enjoy the superlative Silver and
Blue class service.

Aboard the country’s premier train you have exclusive access to three different salons, all
serving complimentary tea and coffee throughout the day. There is the snug Bullet Lounge, the
atmospheric Mural Lounge, and the Observation Dome, with its panoramic wraparound
windows. In addition, all meals are included. (Breakfast, lunch, and dinner — however, this does
depend upon what time you join and depart from the train.) Silver and Blue class dining is a
model of elegance and refinement: china, silverware, flowers, and linen adorn the dining car
tables, which give you ample space: the menu matches the wine list in excellence and the service
is friendly and efficient.

On the shorter routes across central Canada VIA Rail’s Corridor Service offers a
convenient way to cross such a vast country.

VIA Rail has refurbished some of its classic trains in all the rich fabrics, subtle colours,
and polished wood of the art-deco era. Your choice of route and cabin accommodation is
outlined below.

SLEEPING CARS: you have a choice of three levels of comfort. Roomette: ideal for one
person, the little cabin has a comfy seat and turns into snug sleeping quarters at night (private
facilities on western routes).

SECTION: semi-private with wide couch-style seats facing each other; these convert to
bunk beds, with heavy curtains for privacy at night. Bedroom: ideal for two adults, by day a
private living room with two armchairs and a picture window, by night this converts to lower and
upper berths. The cabins have a sink and WC.

COACH CLASS: there is plenty of space to move around, comfortable reclining seats, and
chair-side drinks and snacks service. On longer routes, Coach service seats are enhanced by foot
rests and there’s a café and glass-domed observation car.

VIA 1: VIA Rail’s first class service and adds to the coach car comfort with exclusive
lounges at Montreal, Toronto, and Ottawa pre-boarding privileges, distinctive décor, a cellular
phone on board, delicious meals served at your seat, complimentary drinks, and a choice of wine
and ligueurs with your meal.

VIA Rail offers discounted fares for the economy conscious. Senior (60 plus) and youth
(up to 24 years) receive a 10% discount across the VIA network. Applicable at any time, on all
VIA services. This can be combined with seasonal fares, giving a possible total 50% discount —
to receive seasonal discounts, advance purchase may be necessary. Children aged 2-11 years are
eligible for a 50% discount on Coach class, and FREE travel is available for each child under
two years accompanied by one adult. (A second infant with just one adult pays 50% of Coach
class fare.)



True False

1. There has been a railway road across Canada for a long time. \ ||

2. Tea and coffee are free. \ \ \

3. The best place to see the scenery is in the Mural Lounge. | ||

4. The price includes breakfast, lunch and dinner. | |

5. The internal design of the trains is in the modern style. | ||

GRAMMAR &VOCABULARY (Variant I)
Task 1. Put the following words into the correct order.

1. it’seasy/around/to/ New York / get/ on the subway.

2. the chance / at / jumped / she / to work / as a tour guide.

3. oldfriend/an/he/ran/into/ at the airport.

4. down / bus/ the / broke / of / high street / the / in the middle.
5. the bill / the cashier / worked / out.

Task 2. Put the verbs in the brackets into the correct tense form.

1. Ifyou’d stayed at home, there  (not be) any trouble.
What would you do if he _ (resign) tomorrow?

It’s a pity John didn’t come to the football. He __ (like) it.
Ill doitifhe  (ask) me.

I wouldn’t have been so upset if Judy (write) to me earlier.

o M 0N

Task 3. PLACES TO LIVE. Choose the correct answer.

1) They live in a(n) house which stands by itself in a field.

a) attachedb) detached c) detaching d) semi-detached

2) Having made his fortune he now in great luxury in a large house in the country.
a) dwells b) inhabits c) leaves d) lives

3) My brother lives on the eleventh floor of that of flats.

a) block b) building c) house d) tower

4) His house is nothing out of the , it’s just an average four-roomed house.

a) normal b) ordinary c) typical d) usual

5) Going down the street, she walked past a long of houses, all exactly alike.

a) queue b) rank C) row d) train



KPUTEPUU OLIEHMBAHMSA 3AJIAHMS KOHTPOJILHOM PABOTBI

Howmep 3aganus KommuectBo 0a1oB
1 5
2 5
3 5
4 5
Bcezo 20

7.4.006pazen copeprkaHus 3K3aMEHAIMOHHOTO OHeTa

JloHenkuii rocyJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
@DaxyapTET MHOCTPAHHBIX S3bIKOB
Kadenpa anrmuiickoro si3pika uist mpo(ecCHOHAIbHOW KOMMYHHUKAIIUN

[Tporpamma BeICIIEro 0Opa3oBaHUs
HarmpaBieHue moaroToBKu

[Iporpamma MarucTparypsl
45.04.03 dyHnnaMeHTanpHas U MPUKIIagHAs
JIMHTBUCTHKA

MarI/ICTepCKaH mporpamma (DYHI[aMeHTaJ'ILHaH H IIpUKJIaJHas JTUHIBUCTHUKA

dopma 00yueHUS Ounas
Cemectp [TepBrrit
Jucnnnnmza WNHocTpaHHBIN A3bIK (QHTTIUICKUI)

DK3aMeHaIMOHHbINA OneT No |

1. Translate in Writing
2. Speak on the Theoretical Problem
3. Test

VT1BepkaeHo Ha 3acenaHud Kadenpel aHTIUHCKOro s3bIKa JUIA  MpodecCHOHATBHON
KOMMYHHUKAIIHH

[Tporoxoin Ne OT « » 20 1.

3aBenyromuii kageapoit E.B.®unarosa

DK3aMeHaTop E.B.®unarona




KPUTEPMHM OUEHNBAHIA S5K3AMEHALIMOHHOI'O 3AJJTAHMA

Howmep 3ananus KomuuectBo 0atoB
1 10
2 10
3 20
Bcero 40 GamoB

8. PACIIPEJEJIEHUE BAJIJIOB, KOTOPBIE ITOJIVUHAIOT OBYHAIOIIMECA

OO0mias OlEeHKA 3HAaHWKM OOYYAIOIIUXCS MO JUCHUILTHHE TpoBoauTcs 1o 100-0amipHOM
[IKaJ€ HCXOJs W3 MaKCUMyMa, MPHUBEACHHOTO B Tabmuie Huxke. OpraHuzalroHHO-y4deOHas
paboTa B ayAUTOpUU OIICHUBAETCS HAa OCHOBE TAKMX KPUTEPUEB KaK IMOCEIIAEMOCTb 3aHSTHIA,
CBOEBPEMEHHOE M KauyeCTBCHHOE BBINIOJIHCHUE JOMAIHUX 33JlaHUH, aKTHBHOCTH BO BpPEMS
MPOBEJCHUS JIEKIMOHHBIX U TMPAKTUYECKUX 3aHATUH (yyacTHe B OOCYXACHHHM TEKYLIEro H
MPOMJICHHOTO MaTepuaia u T.I1.).

CamocrosrenbHas padoTa OLCHMBAETCS HA OCHOBE IIPEAOCTABICHHBIX Ha IPOBEPKY
BBIMIOJTHEHHBIX JOMAalIHUX, WHIUBUAYAIbHBIX 33JaHUH C YYETOM CBOEBPEMEHHOCTH HX
IPEOCTaBIICHHUS U COOTBETCTBUS TPEOOBAHUAM K UX BBIIOJIHEHHIO.

KonnyectBo 6a/u10B 3a KOHTPOJIbHYIO paOOTy BBIUMCIIAETCS Kak CyMMa OaljioB 3a BCe
BXoJsmue B e€ cocraB 3amaHus. Kaxnoe 3agaHue OLIGHHMBAeTCS HMCXOJS U3 MaKCHUMalbHO
BO3MOXKHOI'O KOJIMYECTBA OasIOB C y4eTOM IPABUIBHOCTH BBIIOJIHEHUS 3aJaHUs, MOJIHOTHI
PUBOJIUMBIX OOOCHOBaHUH.

[To pesynbratam paboThl B cemecTpe oOyuarouiuiicsi, HaOpaBmuii He MeHee 60 6asuioB,
UMEeT MpaBO MOJIYYHTH OIEHKY. Te, KTO MpeTeHayeT Ha Ooyiee BBICOKMH 0aul, MPOXOMAT
NPOMEKYTOUHYIO aTTECTalMi0. MaKCHMalbHOE KOJHYECTBO OajulOB Ha TMPOMEKYTOYHOH
arrectanuu — 100. Ob1iee KOIMYECTBO OAIJIOB 332 CEMECTP BBIYUCIISIETCS] KaK MaKCUMalbHas U3
NOJYYEHHBIX 3a CEeMECTp M Ha NPOMEXKYTOYHOW aTTecTallMd W BBICTABIISIETCS COIJIACHO
IMPUHATOMY MOPSAIKY.

Howmepa paszaenos Buner pabot Maxcnmanbioe
KOJIMYECTBO 0aJJIOB
OpraHu3anroHHO-y4eOHas paboTa B ayIUTOPUH 20
CamocrosTenbHble paboThI 10
1-5

WuauBuayaibHOE 3aaHHE 10
KonrtposnbHas paborta 20

NTOT'O 60

IIpomexxyTouHas arrectaius 40

OO01muii UTOT 3a CEMECTp 100




CooTtBeTrcTBUE 0AJUIOB OLIEHKE

KOiecTEO GaLIOR OreHkKa 110 IIATHOAJUILHOM IIKaJIe
s 100 ECTS | Dxzamen, nuddepeHunpoBaHHbIN 3auer
3a4er

90-100 A OTJINYHO 3a4TEHO
80-89 B 3a4TEHO
75-79 C Xopotio 3a4TEHO
70-74 D YIOBJIETBOPUTEIHHO 3a4TCHO
60-69 E 3a4TEHO
35-59 FX HEYIOBJICTBOPUTEIHHO HC 3a9TCHO
0-34 F HE 3a4TEHO

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE YUEBHOI'O ITPOLECCA

VY4eOHbIe 3aHATHS MPOBOIATCS B 1-oM yyeOHOM Kopryce ((hunonornyeckuii paKyabTeT)
yHuBepcuTeTa. Jljig mpoBeaeHUs MPAKTUYECKUX U JIEKIIMOHHBIX 3aHATHH TpeOyercs ayauTopus,
00opy/si0oBaHHAs MEJOBOM WJIM MAapKEpHOW JIOCKOW, MYJIbTUMEIUIHBIA HPOEKTOp M 3KpaH,
HOYTOYK, KOMIUIEKT y4eOHON Mebenu Uil CTYACHTOB, pabouee MECTO MpenoaaBaTelisi, BBIXOI B
WHTepHeT — MPOBOHOM WK ¢ Ucoib3oBaHrneM Wi-Fi.

JUis caMOCTOSITEIbHOM pabOThl MCIOJB3YIOTCS TEKCTOBBIE M 3JIEKTPOHHBIE PECypChl
Hayunoii O6uOIMOTEKH YHUBEpPCUTETAa U JAPYrHMX DJIEKTPOHHBIX OMOIMOTEUHBIX 0a3 JaHHBIX.
Yuraneneiid 3a1 Ne 3 aBropedepaTroB M JuccepTalMi MCHOJIB3YETCsl B KayecTBE MOMEIICHUs
caMOoCTOSITeNIbHOM paboThl oOydarommxces (aya. Ne 106: r. [onenk, mp. Tearpanbusiid, 13).
UuraneHeiii 3a1 Ne 4 nepuoaudeckoil JIMTEpaTypbl UCHOIB3YETCSI B KaUe€CTBE MOMEIICHUS s
caMoCTOsTeNIbHON paboThl oOyuatomuxcs (aya. Ne 19: r. Jloneuk, yin. YHuBepcuterckas, 24).

OOyuaronyecss HMEIOT BO3MOXHOCTb  HCIIOJIB30BaTh y4yeOHBbIE MaTepualbl 110
JTUCLUIUIMHE, pa3MelleHHble Ha miardgopme Moodle IlenTpa aucTaHIMOHHOIO 00pa3oBaHMS
OI'bOY BO «loul'Y». IIpu u3ydeHnn AMCUMIUIMHBI PUMEHSIOTCS AJIEKTPOHHOE O0y4deHue U
JUCTaHIIMOHHBIE 00pa30BaTeNbHbIE TEXHOJIOTHH.

C  ucnonp30BaHHMEM  pecypcoB  MIAaTGOpPMbl  JUCTAHLIIMOHHOTO  00pa3oBaHUs
OCYIIECTBIISIETCA TEKYIIWA KOHTPOJIb 3HAHWUW OOyYarolIMXcsi Ha OCHOBE TECTUPOBAHUS U
MIPOBEPKHU PE3yJIbTATOB CAMOCTOSITEIILHON paOOTHI.

10. PEKOMEH/YEMAA JIMTEPATYPA

10.1. OcHoBHas auTEpaTypa

1. Philology: y4yeOHOe mocoOue it ayIUTOPHOW M CaMOCTOSTEIBHOW paboThHI TI0
AQHIIIMACKOMY SI3BIKY JJIsI CTyJeHTOB (utonormueckoro Qakynbsrera / coct. E.B. ®unarosa,
E. A. Boprenesa, JI. B. Xypasnépa, O. C. Kucenésa, T. A. Cupora, M. E. Uepnas. — [lonerk:
JouHY, 2019. — 187 c.



2. YueOHO-METOAMYECKHEe 3a7aHusl IO aHTJIUHCKOMY S3BIKY: Y4eOHO-METOIUYECKOE
nocoOue I CTyIeHTOoB (uonorudeckoro dakynsreta / coct. E.B. ®unarosa, E. ®@. Kus3esa,
C. M. Kenesnas. — [oneuk : JoaHY, 2019. — 111 c.

3. Walker, E. Grammar Practice for Pre-Intermediate Students [Text] / E. Walker, S.
Elsworth. - [Edinburgh] : Longman, [2000]. - 160 p.

4. Dooley, J. Grammarway 2 [Text] : with answers / J. Dooley, V. Evans. - Newbury :
Express Publishing, 2008. - 192 p.

5. Walker, E. Grammar Practice for Intermediate Students with key [Text] / E. Walker, S.
Elsworth. - [Edinburgh] : Longman, 2000. - 168 p.
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1. Oxenden, C. New English File : pre-intermediate student's book / Clive Oxenden,
Chuistina Latham-Koenig, Paul Seligson. - Oxford : Oxford Univ. Press, 2005. - 159 p.

2. Oxenden, C. New English File : Intermediate Student's Book / Clive Oxenden,
Chuistina Latham-Koenig. - Oxford : Oxford Univ. Press, 2006. - 159 p.

3. Oxenden, C. New English File : pre-intermediate workbook / Clive Oxenden,
Chuistina Latham-Koenig, Paul Seligson. - Oxford : Oxford Univ. Press, 2005. - 79 p.

4. Oxenden, C. New English File : intermediate Workbook / C. Oxenden, C. Latham-
Koenig, with T. Byrne. - Oxford : Oxford Univ. Press, 2008. - 80 p. + MultiROM.

5. Soars, J. Headway : Student's book / J. Soars, L. Soars ; Oxford University. - 4.impl. -
Oxford : Oxford Univ. Press, 1998. - 128 p.

6. Soars, J. Headway : Workbook / J. Soars, L. Soars ; Oxford University. - Oxford :
Oxford Univ. Press, 1997. - 94 p.
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